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ACUSE DE RECIBO DE SOLICITUD DE MATRÍCULA 

NOTIFICATION OF RECEIPT OF APPLICATION TO ENROL 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estimado Padre/Madre/Cuidador/a 
 
Gracias por su manifestación de interés en ubicar a su niño, cuyo nombre aparece más arriba, en el Year 7 
en esta escuela. 
 
Se revisará y tramitará su solicitud como asunto de prioridad. Si es aceptada, se le enviará una 
confirmación oficial de matrícula. En algunas circunstancias podemos necesitar hacer un seguimiento con 
usted sobre algún aspecto de la información que ha suministrado en su solicitud. En tal caso, nos 
pondremos en contacto con usted. 
 
Le rogamos contactar la escuela inmediatamente si sus circunstancias cambian y ya no desea proseguir 
con esta matrícula. Podremos entonces ofrecer esta vacante a otro alumno de nuestra lista de espera 

Número de teléfono de la escuela para consultas:

Nombre del alumno: 

Año calendario para ubicación en Year 7: 

Persona de contacto para consultas sobre matrícula en el Year 7: 
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Si tiene alguna pregunta o necesita mayor información, sírvase telefonear a la persona de contacto para 
consultas sobre matrícula cuyo nombre y número aparecen más arriba. Si necesita que un intérprete le 
ayude, puede llamar al Servicio Telefónico de Intérpretes al 131 450 y pedir un intérprete de español. El 
intérprete llamará a la escuela y se mantendrá en la línea para ayudarle a comunicarse. No se le cobrará 
por este servicio. 
 
 
 
Atentamente 
 
 
 
 
 
Director 
Principal 
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